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PE®EPAT

Junmomuas pabota: 53 ¢., 3 Tabi1., 61 UCTOYHUK.

Kawuesbie caoBa: TAMOXEHHO-TAPU®HOE PEI'YJIMPOBAHUE,
HETAPU®HOE  PEI'YJIMPOBAHUE, TAPHU®HOE  PEI'YJIMPOBHUE,
TAMOXEHHAA [TOJINTHUKA, TOBAPHAA HOMEHKIIATVYPA,
TAMOXEHHAA TEPPUTOPUSA, TAMOXEHHAS I'PAHULIA.

OO0beKT mcciie0BaHUsI - TaMOXXEHHO-TapU(pHOE PETyIHpOBaHUE BHEUIHEH
TOProBiu B EBpa3uiickoM SKOHOMHUYECKOM COIO3€.

MeToabl  HMCCAECAOBAHMS:  CPAaBHHUTEIBHOTO  aHajiuM3a U CHHTE3a,
(GYHKIHMOHATIBHOTO U JUHAMUYECKOTO aHalIKM3a, HayYyHbIe aOCTpaKIvU, ACTYKIUU U
WHIYKIUK,  €OUHCTBO  HMCTOPUYECKOTO0 W KOJMYECTBEHHOIO  MOAXOA,
CTaTUCTUYECKUM.

IHonyyeHHble pe3yabTaTbl W HMX HOBHU3HA. OINPEIECICHBl BO3MOXHBIE
HaIpaBJCHUS  COBEPIICHCTBOBAHMUSI  TaMOXEHHO-TAPU(PHOTO  PEryIMpOBaHUS
BHEIIHEN ToproBau B crpaHax EADC.

O0s1acTh BO3MOKHOTO NMPAKTHYECKOr0 NMPUMEHEHMS: COBEPIICHCTBOBAHUE
MOJXO0/I0B K MPUMEHEHHIO OIPEACNIEHHbIX HWHCTPYMEHTOB TaMOKEHHO-TapU(pHOTO
pEeryJIMpOBaHUS BHEIIHEN TOProBiau B EBpa3uiickoM 3KOHOMUYECKOM COO3€.

ABTOp paboOThl TOATBEP)KIAET, YTO TMPUBEACHHBIH B HEH pacuyeTHO-
AHATUTUYECKUI MaTepual TMPaBWIBHO M OOBEKTUBHO OTPaXaeT COCTOSHUE
HCCIIEyeMOTO TIpoliecca, a BCE 3aMMCTBOBAHHBIE W3 JIMTEPATYPHBIX U APYTUX
HMCTOYHUKOB TEOPETUYECKUE, METOHOJIOTMYECKUE U METOJUYECKUE TOJIOKEHUS U
KOHIIETIIIUM COMTPOBOKIAIOTCSA CCHIIIKAMU HA UX aBTOPOB.

(moamuck CTyneHTa)



PODEPAT

JpinaomHas npana: 53 c., 3 tadi., 61 kpeIHina.

KiawuyaBbis CJIOBBI: MBITHA-TAPBI®HAE POI'VJISIBAHHE,
HETAPBIOHAE POI'VIIABAHHE, TAPBI®OHAE POI'YJIABAHHE, MBITHAA
[TAJIITBIKA, TABAPHASA HAMEHKJIATYPA, MbITHAA TOPbBITOPBIA,
MBITHA A MAXA.

AO'eKT JacjiefaBaHHsI — MbITHA-Tapbl(PHAE PATYJISIBAHHE 3HEIIHATA FaH]JII0 ¥
EypasziiickiM 5KkaHaAMIUYHBIM Car03e.

Mertaabsl  JgacijielaBaHHS: napayHajipHara  aHamizy 1 CIHTA3Y,
(yHKUBISIHAJIbHAra 1 JblHaMIYHara aHaji3y, HaBYKOBBIS aOCTpakibll, JI3IYKIBI 1
1HYKIIbI1, aJ[31HCTBA riCTapblYHAara 1 KoJabKacHara najbiXo/y, CTaTbICTHIYHBI.

ATpbIMaHbIsl BbIHIKI 1 iX HaBi3HAa: BbBI3HAYBIHBI MardbIMbIS IILJISAX1
YyAacKaHaJEHHs IHCTPYMEHTAy MBITHA-Tapbl(pHAra paryisiBaHHS 3HEIIHSTa TaHmIo ¥
kpainax EADC.

BoOsacubp MarysiMara mNpakThIYHAra MNPbIMSAHEHHS: YJAacKaHAJICHHE
NaJbIX0/1ay /1a IPBIMIHEHHS M3YHBIX IHCTPYMEHTAY MbITHA-Tapbl(yHara paryisiBaHHA
3HEIIHATa TaHI0 ¥ Eypa3iiickiM SKaHAMIYHBIM Cal03€.

A¥Tap mpatbl nanBsApAKae, IITO NPBIBEA3EHbI ¥ €l pa3iikoBa - aHaNITHIYHbI
MaTaIphISJI paBUIbHA 1 a0'eKThIYHA aIFOCTPOYBAae CTaH JOCJeaHara mparpcy, a yce
3ama3bluaHblsl 3 JITAPATYPHBIX 1 1HIIBIX KPBIHIL TIAP3THIYHbIA, METAJalaridyHbls 1
METaJIbIYHBIS CTAHOBIIIYA 1 KAaHIPIIIBI CyIpaBajXKarollia CriacbuIkaMi Ha 1X ayTapay.

(moamic cTyIPHTA)



ANNOTATION

Degree paper: 53 p., 3 tab., 61 sources.

Key words: INTERNATIONAL TRANSFER OF TECHNOLOGIES,
TRANSFER OF TECHNOLOGIES, INNOVATION, INNOVATIVE
DEVELOPMENT.

Object of research — customs and tariff regulation of foreign trade in the
Eurasian Economic Union.

Research methods: comparative analysis and synthesis, functional and
dynamic analysis, scientific abstraction, deduction and induction, the unity of the
historical and quantitative approach, statistical.

Obtained results and their novelty: the possible directions of improving the
customs and tariff regulation of foreign trade in the EEU countries were identified.

Area of possible practical application: improvement of approaches to the
application of certain instruments of customs and tariff regulation of foreign trade in
the Eurasian Economic Union.

The author of the work confirms that computational and analytical material
presented in it correctly and objectively reproduces the picture of investigated
process, and all the theoretical, methodological and methodical positions and
concepts borrowed from literary and other sources are given references to their
authors.
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